
Importé par : 
 

SAS CHURCHILL - 20 RUE SAINT GILLES - 75003 PARIS (France)

Manuel d’utilisation

Système 
BMS1208
        USB-BT



FR!

Gamme de fréquence Puissance max de sortie
2400 - 2483,5 MHz (CH1 - CH13) < 100 mW

Spécification du transmetteur sans fil :

Restrictions pays :

Cet appareil est destiné à un usage domestique (à l’intérieur) et de bureau dans tous les pays de l’UE 
(ainsi que d’autres pays qui appliquent les directives européenne en la 
matière) sans restriction, sauf pour les pays ci-dessous mentionnés.

France - Usage interne uniquement pour les bandes de 2454 à 2483,5 MHz
Italie - Une autorisation générale est requise en cas d’utilisation à l’extérieure de ses propres installations

Version Bluetooth (Audio sans fil BT)
2.1

230VAC / 50Hz - 150Watt -

Équipement de classe II : 
Cet appareil, de par sa conception, ne nécessite pas de branchement sécurisé à un système électrique de mise à la terre.
Danger d’électrocution ! Ne tentez jamais de réparer cet appareil vous-même. En cas de dysfonctionnement, les réparations doivent être 
effectuées uniquement par du personnel qualifié.

Consignes de sécurité :

Lisez attentivement ce manuel qui contient des informations 
importantes sur l’installation.

• Conservez le manuel pour référence ultérieure. Si l’appareil change un jour de propriétaire, 
assurez-vous que le nouvel utilisateur est en possession du manuel.
• Assurez-vous que la tension secteur convient à cet appareil et qu’elle ne dépasse pas la tension d’alimentation indiqué sur la plaque signalétique 
de l’appareil.
• Uniquement pour utilisation à l’intérieur !
• Afin d’éviter tout risque d’incendie ou de choc électrique, ne pas exposer cet appareil à la pluie ou à l’humidité. 
Assurez-vous qu’aucun objet inflammable ne se trouve à proximité de l’appareil pendant son fonctionnement.
• Installez l’appareil à un endroit bien ventilé à une distance minimum de 50cm de toute surface. Assurez-vous que les fentes de ventilation ne 
sont pas bloquées.
• Débranchez l’appareil du secteur avant toute manipulation ou entretien. Lorsque vous remplacez 
le fusible, utilisez uniquement un fusible qui présente exactement les mêmes caractéristiques que l’ancien.
• La température ambiante ne doit pas dépasser 40°C. Ne pas faire fonctionner l’appareil à des températures supérieures.
• En cas de dysfonctionnement, arrêtez immédiatement l’appareil. N’essayez jamais de réparer l’appareil par vous-même. Une réparation mal 
faite peut entraîner des dommages et des dysfonctionnements. Contactez un service technique agréé. Utilisez uniquement des pièces détachées 
identiques aux pièces d’origine.
• Ne pas brancher l’appareil sur un variateur.
• Assurez-vous que le cordon d’alimentation n’est jamais écrasé ni endommagé.
• Ne jamais débrancher l’appareil en tirant sur le cordon.
• Ne pas exposer trop longuement vos yeux en direction de la source lumineuse.

Ne jetez pas les appareils portant le symbole avec les ordures ménagères. 
Contribuez à la protection de l’environnement et à votre sécurité́, recyclez vos produits électriques et électroniques. 
L’appareil et son emballage doivent être déposés à votre point de collecte local pour recyclage. Contactez les autorités locales 
pour vous informer sur la mise au rebut et le recyclage. Certains centres de collecte acceptent des produits gratuitement. 

Recyclage : Nos emballages peuvent faire l’objet d’une consigne de tri.
Pour en savoir plus renseignez vous : www.consignesdetri.fr
PROTECTION DE L’ENVIRONEMENT – DIRECTIVE 2012/19/UE
Ces symboles ne sont valides qu’au sein de l’Union Européenne.

Mise au rebut :



Fonctionnalités du système :

1. Piste Précédente 
Lire la piste précédente. Appuyez longtemps pour diminuer le volume du mediaplayer.

2. Bouton Play/Pause/Stop button
Appuyez pour démarrer, mettre en pause ou arrêter la lecture d’une piste.

3. Piste Suivante
Passez à la piste suivante. Appuyez longtemps pour augmenter le volume du mediaplayer.

4. Bouton MODE
Appuyez pour sélectionner le mode USB, SD, Audio sans fil, ou Line.

5. Entrée USB
Pour la connexion d’une clé USB contenant des fichiers MP3.

6. Entrée Carte SD
Pour la connexion d’un carte SD avec des fichiers MP3.

7. Volume micro

8. Echo volume

9. Réglages des Aigües

10. Réglages des Basses

11. VOLUME SUB
Réglez le volume du subwoofer

12. VOLUME GENERAL
Réglez le volume de l’entrée Line



TELECOMMANDE :

1. ALIMENTATION : Appuyez sur cette touche pour allumer/éteindre le décodeur USB.

2. Mode : Appuyez sur cette touche pour basculer entre tous les modes de saisie.

3. USB/SD : Appuyez sur cette touche pour basculer rapidement le mode d’entrée entre les entrées USB et SD.

4. MUTE : Appuyez sur cette touche pour couper les sorties des haut-parleurs.

5. REPE : Appuyez sur cette touche pour répéter la piste en cours, toutes les pistes ou lire des pistes aléatoires.

6. EQ: Appuyez sur cette touche pour basculer entre tous les modes d’égalisation prédéfinis.

7. Précédent : Appuyez sur ce bouton pour revenir à la piste ou à la station précédente.

8. Suivant : Appuyez sur ce bouton pour passer à la piste ou à la station suivante.

9. Commandes de volume : Appuyez sur l’une de ces touches pour diminuer ou augmenter le volume de la sortie    

principale.

10. Touches numériques : Utilisez cette touche pour entrer le numéro de piste et accéder rapidement à cette piste.

1. MIC INPUT : connectez votre microphone ici

2. LINE INPUT : Connectez votre signal de ligne ici

3. Sélecteur d’entrée LIGNE/BLEU & MP3 : Appuyez sur ce bouton pour basculer entre l’entrée 

Ligne et l’entrée Bluetooth & MP3

4. LINE INPUT : Connectez votre signal AUX ici

5. LINE OUTPUT : Connectez ce signal de sortie de ligne à l’entrée d’un autre haut-parleur actif

6. SORTIE SAT1 : Connectez cette sortie au haut-parleur satellite 1

7. SORTIE SAT2 : Connectez cette sortie au haut-parleur satellite 2

8. Alimentation : Appuyez sur cet interrupteur pour allumer/éteindre cet appareil





Fait à PARIS (France), 
le 15/02/2022

CHURCHILL
Déclaration UE de Conformité
Nous,  SAS CHURCHILL - 20 RUE SAINT GILLES - 75003 PARIS (France)

Certifions et déclarons sous notre seule responsabilité que les produits suivants :
Certifique y declare bajo nuestra exclusiva responsabilidad que los siguientes productos:

Certificeer en verklaar onder onze uitsluitende verantwoordelijkheid dat de volgende producten:
Certifica e dichiara sotto la nostra esclusiva responsabilità che i seguenti prodotti:

Marque : BM SONIC
Type ou modèle : Système triphonique BMS1208-USB-BT
Désignation commerciale : Système de sonorisation amplifié

L’objet de la déclaration décrit ci-dessus est conforme à la législation d’harmonisation 
de l’union applicable :
El propósito de la declaración descrita anteriormente es de conformidad con la legislación de armonización aplicable de la Unión:
Het doel van de hierboven beschreven verklaring is in overeenstemming met de toepasselijke harmonisatiewetgeving van de Unie:
Lo scopo della dichiarazione sopra descritta è conforme alla legislazione di armonizzazione applicabile dell’Unione:

RED 2014/35/UE
Sécurité, Article 3, section 1.a
EN 60 065
EN 60 598-1
EN 60 529 (IP44)

EMC Article 3, section 1.b et Radiofréquence Article 3, section 2
EN 61 000-3-2
EN 61 000-3-3
EN 55 013
EN 55 020
EN 301 489-3
EN 301 489-1

ROHS 2011/65/UE

ERP 2009/125/CE 


